
V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE - HOLOSUN 407K/507K
FOR GLOCK MOS MOUNTING PLATE BLACK

A Dedicated Optic-Mounting Plate for Your Go-To Glock

C&H Precision has developed a dedicated optics-mounting plate designed for
use on a range of MOS-ready Glock pistols, and these plates are designed for
heavy duty use with a wide range of popular red-dot optics on the market. Each
C&H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate designed for use on Glock
pistols is machined from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish.
The plates are equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates
come with replaceable T-posts made from stainless steel. Products marked RSF
(Rear Sight Forward) feature a forward mounting rear sight built into the mount
and are not compatible with the Trijicon SRO. The plates are secured with Torx
head screws designed for the best possible retention. 

Attributes

Name: HOLOSUN 407K/507K FOR GLOCK MOS MOUNTING PLATE BLACK
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043486
Mfr. No.: GL-HOLOK
Color: Black
Fits / Used For: Holosun 509T,Holosun 407K
Make: Glock
Model: 19,35,40,17,34,41
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 15mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die V4 MIL/LEO GLOCK
OptikMontageplatte

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte von C&amp;H Precision
Weapons. Diese Montageplatte wurde speziell für MOSfähige GlockPistolen entwickelt und ermöglicht die sichere
und zuverlässige Befestigung von RedDotOptiken. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die von Ihnen verwendete GlockPistole geeignet ist.
Verwenden Sie die Montageplatte nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Montageplatte und alle Zubehörteile von Kindern fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Montageplatte und der Befestigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung verwenden Sie das Produkt nicht mehr.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montageplatte nur mit kompatiblen Optiken (z.B. Holosun 407K/507K).
Achten Sie darauf, dass die Montageplatte ordnungsgemäß und fest an der GlockPistole befestigt ist.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten TorxSchrauben zur Befestigung.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Halten Sie die Montageplatte sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: Montageplatte, TorxSchrauben und TStützen.
Stellen Sie sicher, dass Ihre GlockPistole sicher entladen ist.

Installation:

Entfernen Sie die vorhandene Visierung, falls erforderlich.
Platzieren Sie die Montageplatte auf dem vorgesehenen Bereich der GlockPistole.
Richten Sie die Montageplatte aus und verwenden Sie die TorxSchrauben, um sie sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Verbindung zu gewährleisten.

Verwendung:

Montieren Sie Ihre RedDotOptik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Optik und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.
Testen Sie die Funktionalität der Montageplatte und der Optik vor dem Einsatz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, die V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte sicher und effektiv zu
verwenden. Beachten Sie bitte alle Anweisungen und Empfehlungen, um die bestmögliche Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
HOLOSUN 407K/507K FOR GLOCK MOS MOUNTING
PLATE BLACK Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a secure and reliable mounting solution for Holosun optics on your Glock
MOSready pistols. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific Glock model (17, 19, 34, 35, 41, 40) before
installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Inspect the mounting plate regularly for signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the mounting plate in any way, as this may compromise its safety and
functionality.
Ensure that all screws are securely tightened before use to prevent the optic from becoming loose or
detaching.
Avoid using the mounting plate in extreme conditions (e.g., high humidity, extreme temperatures) that may
affect its performance.
If using with rear sights, ensure that the product marked RSF (Rear Sight Forward) is compatible with your
optic and does not interfere with the sight line.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with optics.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: Torx head screwdriver and any other tools specified in the Glock owner's
manual.
Ensure that your Glock pistol is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Remove the existing cover plate from the Glock MOS system.
Align the V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate with the mounting holes on the slide.
Insert the provided Torx screws into the mounting holes and tighten securely, ensuring not to
overtighten.
If applicable, install the rear sight (if using RSF) according to the manufacturer's instructions.

Usage

After installation, attach your Holosun optic according to the optic's user manual.
Always check the alignment and stability of the optic before each use.
Maintain the mounting plate and optic by cleaning regularly and checking for any signs of damage.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about proper disposal methods, contact your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer’s website or customer service
for assistance. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and recommendations.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your shooting experience with the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate!
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Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
d'Optique V4 MIL/LEO GLOCK C&amp;H PRECISION

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique V4 MIL/LEO GLOCK de C&amp;H Precision. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir avec des pistolets Glock. Pour garantir votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la plaque de montage est compatible avec votre modèle de pistolet Glock.
Ne modifiez pas la plaque de montage ou ses composants.
Utilisez uniquement des optiques recommandées pour éviter des accidents.
Gardez la plaque de montage et ses accessoires hors de portée des enfants.
Inspectez régulièrement la plaque pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées pour éviter tout mouvement de
la plaque pendant l'utilisation.
Ne jamais utiliser la plaque de montage si elle est endommagée ou si vous constatez un défaut.
Utilisez des lunettes de protection lorsque vous installez ou retirez la plaque de montage.
Évitez d'utiliser des outils inappropriés qui pourraient endommager la plaque ou le pistolet.
Ne pas utiliser la plaque dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre pistolet Glock est déchargé.
Nettoyez la surface de montage du pistolet pour éliminer toute saleté ou débris.

Installation:

Alignez la plaque de montage sur le rail MOS de votre pistolet.
Utilisez les vis à tête Torx fournies pour fixer la plaque. Assurezvous qu'elles sont bien serrées.
Installez l'optique Holosun 407K/507K selon les instructions du fabricant de l'optique.

Vérification:

Une fois l'optique installée, vérifiez que tout est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez la plaque de montage avant de l'utiliser sur le terrain.

Utilisation:

Utilisez la plaque de montage uniquement avec des optiques compatibles.
Évitez de tirer avec le pistolet si la plaque n'est pas correctement installée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la plaque de montage dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Si vous avez des pièces inutilisées, envisagez de les donner à des organisations de tir ou de loisirs.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la plaque de montage d'optique V4 MIL/LEO
GLOCK, veuillez contacter le fabricant ou un professionnel qualifié.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de la plaque de montage
d'optique V4 MIL/LEO GLOCK de C&amp;H Precision. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ottico V4 MIL/LEO GLOCK

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per la piastra di montaggio ottica V4 MIL/LEO GLOCK di C&amp;H
Precision Weapons. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'applicazione prevista.
Controllare la piastra di montaggio per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Non utilizzare la piastra di montaggio se presenta segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo ottiche compatibili con la piastra di montaggio V4 MIL/LEO.
Assicurarsi che tutte le viti siano ben serrate prima dell'uso.
Non sovraccaricare la piastra di montaggio con accessori non raccomandati.
Evitare l'uso della piastra in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non tentare di modificare o riparare la piastra di montaggio da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verificare che tutti i componenti siano presenti nella confezione.
Pulire l'area di montaggio sulla pistola Glock per garantire un'aderenza ottimale.

Installazione della Piastra di Montaggio

Posizionare la piastra di montaggio sulla slitta della pistola Glock.
Allineare i fori della piastra con quelli della pistola.
Utilizzare le viti a testa Torx fornite per fissare la piastra.
Stringere le viti in modo uniforme per garantire una ritenzione adeguata.

Installazione dell'Ottica

Posizionare l'ottica compatibile sulla piastra di montaggio.
Seguire le istruzioni del produttore dell'ottica per un corretto montaggio.
Verificare che l'ottica sia ben fissata e allineata.

Controllo Finale

Controllare che tutte le viti siano ben serrate.
Effettuare un controllo finale per garantire che non ci siano movimenti indesiderati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; utilizzare i centri di raccolta autorizzati.
Riciclare i materiali quando possibile, in particolare l'alluminio della piastra di montaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il montaggio ottico V4 MIL/LEO GLOCK di C&amp;H Precision Weapons. La vostra sicurezza
è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płyty Montażowej V4
MIL/LEO GLOCK C&amp;H PRECISION WEAPONS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płyty montażowej V4 MIL/LEO GLOCK od C&amp;H Precision Weapons. Ta instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone.
Nie stosuj płyty montażowej w przypadku jakichkolwiek uszkodzeń.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi, takich jak śruby Torx, do montażu.
Nie próbuj modyfikować ani przerabiać płyty montażowej.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby Torx.
Sprawdź, czy płyta montażowa jest wolna od uszkodzeń.

Instalacja:

Zdejmij istniejący celownik lub osprzęt z pistoletu Glock.
Umieść płytę montażową na odpowiednich miejscach montażowych pistoletu.
Użyj śrub Torx do mocowania płyty, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale nie przesadnie.
Zainstaluj wybrany celownik na płycie montażowej, postępując zgodnie z instrukcjami producenta
celownika.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy płyta montażowa jest prawidłowo zamocowana.
Regularnie kontroluj stan płyty i celownika.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją,
aby uzyskać więcej informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania płyty montażowej V4 MIL/LEO GLOCK, prosimy o
skontaktowanie się z producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu,
aby uzyskać szybką i dokładną pomoc.



Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z płyty montażowej
V4 MIL/LEO GLOCK C&amp;H Precision Weapons. Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z przeznaczeniem.
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
C&amp;H PRECISION WEAPONS HOLOSUN
407K/507K KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa C&amp;H Precision Weapons V4 MIL/LEO Glock Optic Mounting Plate tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
tuote on suunniteltu erityisesti optiikan kiinnittämiseen useilla Glock MOS pistooleilla. Tässä oppaassa esitetään
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja (Torxpäisiä).
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä tuotetta vain sellaisilla Glockpistooleilla, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa (mallit: 17, 19, 34, 35,
41, 40).
Huomioi, että RSFmerkityt tuotteet eivät ole yhteensopivia Trijicon SRO:n kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus

Poista kaikki vanhat kiinnitykset ja puhdista asennusalue.
Aseta C&amp;H Precision V4 levy oikeaan asentoon Glockpistoolin MOSkohdassa.
Käytä Torxpäisiä ruuveja levyjen kiinnittämiseen.
Kiristä ruuvit tasaisesti, varmistaen, että levy on tukevasti kiinni.

Käyttö

Tarkista, että optiikka on oikein asennettu ja säädetty ennen ampumista.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumista aina ennen käyttöä.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia jätteiden käsittelyohjeita.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen.



Yhteenveto
C&amp;H Precision Weapons V4 MIL/LEO Glock Optic Mounting Plate on suunniteltu tarjoamaan luotettava ja
turvallinen kiinnitys optiikoille. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montážní
desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pro GLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pro GLOCK. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní použití s pistolí Glock a optikou Holosun 407K/507K. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je montážní deska správně nainstalována před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montážní desku na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Používejte pouze doporučené šrouby s Torx hlavou pro zajištění montážní desky.
Nepoužívejte montážní desku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud používáte optiku, ujistěte se, že je správně upevněna a nastavena.
V případě jakýchkoli problémů s montážní deskou nebo optikou se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx šroubováku.
Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní prostředí.

Instalace montážní desky

Očistěte povrch, na který bude montážní deska instalována.
Umístěte montážní desku na pistoli Glock, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomocí Torx šroubů připevněte montážní desku k pistoli. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utažené,
ale nepřetahujte je.
Zkontrolujte, zda je montážní deska bezpečně upevněna a zda není volná.

Použití montážní desky

Před použitím zkontrolujte, zda je optika správně namontována na montážní desce.
Ujistěte se, že máte správné nastavení pro střelbu a že je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Montážní desku a její součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o montážní desce C&amp;H Precision, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali montážní desku C&amp;H Precision. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


